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Foueimu sxerekurici -Kynaesa A K.

Monenuerrepai e3apa opekerrecyl MeH >kahaHJgaHy TEHICHIUsIAphl OeNeHaBII
OTBIPFaH Ka3ipri TaHJa MaKal-MOTeNJIepAl 3epTTeyIiH ©3eKTiNIr XalbIKTapJIblH MOJEHU
€pEeKIIEeNIriH, YJITTBIK OOJIMBICBIH KOPCETETIH TULMIK KyObUIbICTapFa JEreH FbUIBIMU
KBI3BIFYIIBUIBIKTBIH apTyblHa OalnmaHbICThl. MaKan-MoTeNnAepaiH MOACHH MaHBI3bLIBIFbI,
OCBhUTAlIa, MOJICHUETAPANBIK CAlBICTBIPYFa JIETeH KBI3BIFYIIBUIBIKTB OSTanbl. Makai-
MmoTenep Oip KaFblHAH 3€PTTENIN OTBIPFAH XaJBIKTBIH MOJICHHM >KOHE epeKIle MypachiH
TaHBITAThIH, €KIHII aFbIHAH, MAa3MYHBIHJIa KOTEPLIIN OThIPFaH dJIE€YMETTIK KYOBbUIbICTAp/IbI
TOJNBIFBIPAK AalIaThIH JTMHTBUCTUKANBIK 3aHJBUIBIKTApbl 3epAelieyre MYMKIHIIK OepeTiH
OepeTiH TUIIK MaTepral OoJIbIT Ta0bIa b, byt 3epTTey e Kazak )KoHe MaKal-MoTeIepIHIeT]
<OKBUITKBI» aTaybIHBIH CEMAaHTUKACHIH CANBICTBIPA 3€PTTEH OTHIPHIN, OJAPIbIH Ma3MYHBIHIAFbI
YKCACTHIKTap MEH YJITKAa TOH MarblHAIIBIK CHUIATHIH ally apKbUIBL,KYPBUIBIMBIHIAFBI YIITTHIK
00JIMBIC MA3MYHBIH KaJIbIIITACTBIPATHIH TETIKTEPIH aHBIKTAY KO3ee1Il.
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Tin-ynTTeIK  OipereiymiKTiH HETi3ri YFBIMAAPBIHBIH ~Oipi, OWTKEHI ON YITTHIH
TYHUETAaHBIMBI MEH YJTTHIK OOJMBICHIH aila amajabl. YJTTBIK MOJCHHETTIH HEri3ri
KYHIBUIBIKTAPBIH CUTIATTAWTBIH MaKaJI-MOTENJIEp, KbICKA MOTIH asChIHIA, Oip KYOBUIBICTBIH
MOHIH 0acka 0ip KYOBUIBICTICH CAJIBICTBIPY apKbLIbI TYCIHIPEI.

Maxan-marenaep - Oyl ajaMaapablH aKblUI-OWbIHA HEMECe MPAKTUKAIIBIK TIKIpHOeCciHe
HETI3/IeNITeH, JKaJIMblFa OCNriIl MIBIHIBIKTBI OUTIIPETIH HAKThl TY)KBIPHIM. ATaKThl JIUHTBHCT
Y. Muzep o3 eHOekTepiHiy OipiHae Makanra Obutail men aHbIKTama Oepeni: «Makam - Oyl
JAHATBIKTBI, IIBIH/IBIKTBI, MOPAJh MEH JIOCTYPIIl Ko3KapacTapabl MeTadopaiblK, TYPAKThI, dpi
€CTe Te3 CaKTAJBIN KaJaThlH TYPAC KAMTUTBIH JKOHE YpITaKTaH-YpITIaKKa OepiieTiH KbICKa,
KOMIIUTIKKe Oenrin xamblk ce3i» [1,3]. AHbIKTamMamaH Makala-MoTelAepiAiH Meradopara
HET13]IeJITeH JKoHEe OeiiHeN MaFbIHaFa Ue eKEHIITTH KOpeMis.

CoHbIMEH KaTap, Makajl-moTenjep Oenriai Oip XalbIKTBIH Y3aK YaKbIT OOMBI
JKUHAKTaFaH TOKIPUOECIHIH HOTMIKECIH/IEC KAIBINTACKAH, YPIAKTaH-YPIAKKa KETill OTHIPATHIH
JaHAJIBIK co3/epi. SIFHU, MaKaI-MOTEIep ©3/1epiHIH MaFbIHACKI MEH TIIAIK (OpMachIH caKTan
OTBIPBII, AJABIHFBI OYBIH OKUIAEp] KMHAFaH OUTIM MEH TOKIpHOEHI MYMKIHAITiHIIE TOJBIK
keTkizenl. Tuiae MOIEeHU-YITTHIK CTaHAAPTTapMEH, CTEPEOTHNTEPMEH, MUdoIoreManapmMer
oHe T. 0. OaliaHBICTBI OCHEIT OpHEKTep OSKITLIIN, (ppazeosoru3mMaep Kacana bl KOHE oIap
ceiley ke3iHae Oenrini  Oip JIMHIBOMOIEHM KAaybIMJIACTBIKKA TOH  MEHTAIUTETTI
JKaHFBIPTAThIHB Oenriti. COoHABIKTaH Aa, Oeyrim Oip 3THOCTBIK TONTHIH JYHUCTAHBIMBIH,
VITTBIK OOJIMBICBIH aHBIKTayjaa TaNThIpMac TULAIK JepeK Oosbin Tadbuianel. Kazak makai-
MOTEJIJICPiHIH 3ePTTEy TaApUXbIHA KBICKAIIIA TOKTAIATHIH 00JICAK, €H aJIFAIlIKbI 3epTeyIIep TYpKi
bunonorusachIHbIH KopHEKTI Tysirackl M. KamkapuabiH eHOekTepiHeH 6actay anajbl. XajblK
aybI3bIHAA aybI3Ia TapaJiFaH MaKajl-MOTENJepAl >KWHAKTal, Kara3 OeTiHe TYCIpreH FajibiM
[Mokan YomuxanoB. Illokan YonuxanoBThlH «TaHmamansl mbirapManap» [2] enOeringeri
OiprraMa Makaji-MoTeNep i KYHTe AeHiH 63 KYHIBUIBIFBIH KOMFaH JKOK.

Ocel opaiiga Ka3ak Makal-MOTEIACPIHIH 3€pTTENyiHe O3IHIIK YJieC KOCKaH
[II.NG6parumoB, M.TepenrbeB, bl.Anteiacapun, A.Jlrotmb, @.IltotHukos, W.I'pomekos,
A.BacunbeB,  [I.M.MenunopaHckuii, 0.0./luBaeB,  H.d.Karanos, H.H.[TanTycos,
B.B.Karapunckuii, [.Kenecbaes, O.T. Kaiimap, b. Manacbae, ©O.TypmamxkanoB T.0.
FaJIBIMJIAP/IBIH €HOCKTEPIH aTal OTKEH KOH.

A.baiitypceiHynel: «Makal Ja TakKIaKKa KaKblH CalIT-CAHACBIHA COMKEC aWTBUIFaH
nikipsiep. TakmakTaH repi Makal MaHbI3bl ILIBIH Kesedi. MoTen JereHiMmi3 KeceriMeH
auThulaThIH  Oenrimi-Oenrun  cesmep. Moren wmakanra JKakblH OoJnazel. bipak makan
TOXKIpUOEeH MIBIKKAH aKUKAT TYPiHJIe alThlIaabl. MoTen aKuKaT JKaFblH Kapamaii, ofeTTi ce3
eceOine aTeiaas [3,112 6.],— men kepceTKeH 0OoJaThIH.

A5, aFbUIIIBIH TUTIHZIETT Makaid-MaTennepAiy 3eprreny tapuxsl H.bapmau, A. Jlynmoc,
A Kpuxkman, M. Kyysu, I'Munsnep, A. Toiinep, I'.JI. Annepcon, JIlunpa xone Pomxep
®napanzaep T.0. FanbIMAApIbIH €CIMIMEH OalIaHBICThI OOJIBIN KeeIl.

3epTTeyiMi3ie Ka3aK KOHE aFbUIMIbIH TUIAEPIHJETT MaKal-MOTENIEpEr] <OKBbIIKbI»
aTayblHbIH CEMAHTHUKAJIBIK E€peKIIENIKTepiH  (pa3eosIOTUSIIBIK  MaFbIHaHbI, OelHenl
Kypajgap/sl, JEKCUKaIbIK KOMIIOHEHTTEP/1, COH/Iali-aK dMOLIMOHANIbI-00sUTFaH JIEKCUKAJIBIK
KypaiapaslTajijay apKbUIbl MaKalI-MOTEIAEPAIH YITTHIK-MOICHH €PEKILEIIr1H, YKCAThIKTaphl
MEH alBIPMAIIBUTBIKTAPBIH AIIBIT KOPCETEMI3.

3epTTeyAiH MaKcaT-MiHACTTEpIHE COMKEC CaJIBICTRIPMAbl  (Ppa3eosioTust OiCiH,
CUMATTaMaJIbIK OJICTi, COHBIMEH KaTap CEeMaHTHKAJIbIK TaJlay OJICIH KOJJAHABIK. 3epTTey
HBICAaHbl <OKBUIKBI» aTayblHAa KAThICTBl Ka3aK »OHE aFbUIIIbIH MaKajl-MoTeniepi OoJibl.
OMIUPUKAIBIK MaTepUAIbIH KO3l Ka3aK »OHE aFbUIIIBIH MaKaJl-MOTEJJIEPiHIH CO3IIKTepi
OOJIIBI, TAHJAY Y3MIIKCI3 1PIKTEY 9IICIMEH KYPTi31Ii.

IbiH MoHIHAE, XAJIBIK TAPUXbI, OHBIH QJIEYMETTIK TIPIILIITi, aKblI-OHEreCl, 1aHaIbIFbl
KOpIHIC TanKaH, Ol JNIIriMeH, BIKIIAM/IBUIBIFBIMEH €PEKILIEICHETIH MaKajl-MaTesepagam
OMIpiHIH OapIIbIK NEpiiK acrekTuiepiH KaMTuael. Meicansl, E. ['opaon 3epteyinme exenri
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IIyMep MaKall-MOTENIEPiHIH MBIHAIal TAaKbIPBIITHIK MAaKpO TONTApbIH KOPCETE/i: KOpIIaraH
OpTa, SKOHOMHKAJBIK OMIp, JICYMETTIK CTaTyC >KOHE OJICYMETTIK HMHCTUTYTTap, MIH JKOHE
HaHBIM-CEHIM, OUTIM KoHE OHep, JKEKe TYJIFa )KOHE €H COHFBICH a0cTapakT yrbiMaap. COHbIH
IIiHaerT KOMaKThI O1p 06T «TYpMBIC-TIpIIUIIK» MaKpo TOOBIHAA aybUIIIApyalIbLIBIFI, Majl
IapyallbUIBIFBI, KOJ OHEPI, aH ayjiay CHAKTHI MUKPO TaKbIPBINITHIK TonTapra 6emneni [4, 285].

Exenri noyipiepaiH e3iHAe kaHypanap OelHeciHagamMaapAbl CHUIATTayaa Kui
KoJIJaHFaH. MocerneH, jkaHayap artayiapel agam OeliHeciH Oepyne MeTtadopaibl MarbIHaIA
KOJIJIaHBUIBL: TYJIKI KINIKEHTAH )KOHE MaKTaHIIIAK aaM bl OCHHEINeH I1, all UT aJlFaIlKbl MaKall-
MOTEJIEpIl 3YJIBIM, allKe3 >KOHE O3IMIILI TIPIIUNK Heci peTiHae KaOwuigaHraH[4].Maxkam-
MOTEIIEp/Ie JKaHyap aTayJIapbIHbIH KU1 KOJIAHBUTYBI, XaJIbIKTBIH OMIPIIK TOXKIpHOE apKbUIbI
JKWHAKTaFaH OUTIMIHIH HETi31HIE, jKaHyap MEH aJaMHBIH TYKbIPBIMIAMaJbIK COMKECTIT1H
KETKI3ye, JKaHyapjlap aTaylapblHBIH CEMAHTHKAJIBIK OpICIHIH HOTHXKENl OO0NaThIHBIH
KOpCETEeIi.

Exi Tinyge ke3neceTiH MaKkaa-MoTeNIepre YUTKbI 00IaThIH )KaHyapJiap araybl €Ki YITTBIH
JITIMEH, KOciOIMEH ThIFBI3 OaiaaHbICTa OOJIFAHIBIKTAH YJITTBIK CPEKIICIIKTED aHBIK KOPIHIC
Oepeni. Atam aiTcak, Kazak TUIIHIErT MaKaJ-MOTeNAep YW >KaHyapiiapblHaH: KOM, eIlIKi,
JKBUIKBI, CHBIP, TYHE, UT, MBICHIK; )Ka0albl JKaHyapJiap/iaH: KaCKbIp, KOSH, TYJIKI, )KbUTaH YUTKBI
0oica, ai aFbUIIIBIH TUTIHJE YH )KaHyapliapblHaH: TaybIK, KOpa3, Ka3, IIOIIKa, €CEK, JKbLIKbI; aJl
abalbl KaHyapllapJlaH: apbICTaH, KAacKbIp, MaWHMbLI, OalbIK KOMIIOHCHTTEpI KUl
KOJIJTAaHBLIAIbI.

Makan-motengep opKallaH JJIeyMETTIK, MOICHHU, TAPHXH JKOHE CAasCH KYHIBUIBIKTAPIbIH
HOTIKeci Oonbim TaObutazbl. OMOe0an epeKmIeTiKTepre KapamMacTaH, Oip MOIEHHUETTI
eKIHIIICIHEeH epeKkeneTin Oenrinepi Oap [5, 144]. Op Typai XalubIKTapIblH MakKal-
MOTEJIICPIHJIET] KaHyapiap arayiaapbl KaHJai na Oip cuMBOJABIK MoHre ne.Kazak xoHe
aFpUIIIBIH  MaKaJIapbIHIAFbl JKaHyap aTayJapblHBIH MOJACHH HMHTEpPIPETalUsIChIHIA
aiiplpManIbUIBIKTap O6ap. Mblcasbl,um Ka3ak TUTiHAI MeTadopaibl MaFblHAga KOJIAaHBLIFAH/Ia
’KamaH, oHOaraH MarblHachIH Oinnipce [6, 120], an, aFbUIIIBIH TUTIHIE AT OCBHI um aTaybl
amanaplkTel Olnmipeni. CoHbiMeH Oipre Kaszak XaJKbIHBIH MIApYyallbUIBIK OMIpiHAE epeKIe
MOHT€ M€ KOu araybl MaKajl MOTENZEpAe «MOMBIH, JKyac)», «MOJIIIBUIBIK»MAaFbIHATapbIHIA
Kosnanbuica«Kou aysvinan wen aamacy, «Man ecipcey Kol ocip, 6HiMI OHbIY KOA-KOCIPY ,
aFbUIIIBIH MaKaJJapblHIa «KEMIIUTIK» HEeraTHMB MAaFbIHACBIHAA KOJJAHBLIYbl Oalikamassl
«Every family has a black sheep».

Kaszak xankpIHBIH KelINesi TYpPMBICBIHJA epeKile OaralaHaThblH TOPT TYJIKTIH Oipi
KBUIKBI MaJIbl. XaJbIK apacblHAa KU1 aUThUIATBIH «KbliKbl — ep Kanamoly, «Kviikwl mincey
KOJK, Jicecey ac» MaKalI-MoTeNJep OWBIMBI3IBI HaKThbUIail Tycexmi.Tapuxu nepexrtepre
CYHEHCEeK JKbIIKbIHBI ajFal 60:bI, 6.3.21. 5000 k. KosiFa yiipeTin naiinananran ocbl A3HUsIHbIH
KOIITIEeNi XaTbIKTapbl ekeH. JKbIIKBI 0Te akbuIIb! s)kaHyap. Onap anam JaybICbIHA Kaparl, KOHI-
KyiiH Oine amanel. CoHbIMeH Oipre, KbUIKBIHBIH KaJbl KepemeT nambiraH. Onap e3iHe
KaTBITE3/TIKIICH KaparaH aJamJbl eMip OOWBI ecTe caKTail ayajbl, JOCTAPbIH J1a YMBITIANIBL.
Kene Typki »xa30a CeKkepTKIITEpiHAE, Ka3aK JHMPO-3MOCTHIK >KbIpJapblHAA, OaThIpiap
JaCTaHJIapbIHAAFbl KBUIKbI Majbl 0ac KeHimKepiepaiH CeHIMJl cepiri, apl KacHeTTl jKaHyap
petinae cunarraiapl. Ka3ak XalKbIHbIH MaKaJlAapbIHAAaFbl KbUIKbl aTaybIHbIH CUMBOJIMKAIIBIK
KOJIJIaHBUIBIMBI JKaHyap/IbIH OCBhIH/all KaCUETTEpIHE HET13/IeNreH 0osca Kepek

Kazak »oHe aFbUIIIBIH MaKaJI-MOTEIACPIHIET] «OKBIIKBI» aTaybIHBIH KOJTaHBUTBIMHBIH
CTaTHCTUKAIIBIK KOPCETKIIITepiHe TOKTanap 6oscak arbuImbH Timiaae 25 (16,1)[7, 38], kazak
tumiaae 174 (22,9) [8] makan-moten 6ap ekeH. Kazak makan-motennepinae 6acka xanayapiap
aTayJapbIMEeH CaJbICTRIPFAHA A <OKBLIKBI) aTaybl 6Te KUl Ke3ece/Il.

Tingeri Makan-MoTenaep YJIT OMipiMEH THIFbI3 OalIaHBICThl OONFAHIBIKTAH OJapIIbIH
0achIM KONNIUTITIHIH Ma3MYHBIHBIJIa YITTHIK MOACHHU KOJ CaKTalasbl. YJTTHIH TULMIK FalaMm
OeliHeCiH KaJbINTAacThIpyAa MaKaJ-MOTeJAeplIiH peji epekiie. ByriHri 3epTrey HbICaHbIHA
AJIBIHBII OTBIPFAH T XaJIBIKTAPBIHBIKH TAHBIMBI, TYPMbIC-TIPIIUIIT, A1, MOJICHHETI, OMip CYpl
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cantel Oip-OipiHe yKcaMaWThIHbIHA KapaMacTaH MarFblHAJIAaC MaKal-MaTelJep Ke3aecei.
Mpeicanbl, «Ka3aHaT aT KaMIIbl caabIpMaias» (ce30e-co3 ayaapMachl: TUTAIFBIII KBUIKBIFA
KaMIITbI KEPEK eMec); AFBUIIIBIH TUTiHAeTI 6anamacse! «Do not spur a willing horse» (ce36e-ce3
ayJapMachl: XKyac aTka KaMIIbl Kepek emec).«Coitiea mapmyan ammuly micine Kapamauobvl.
Arputiibie TUTIHIE «Don't looks a gift horse in the mouth» (ce36e ce3 aymapmachl: chbliira
TapTKaH aTTBhIH ay3blHAa Kapamaiasl). JKaimbl JKbUIKBI MalIbIHBIH JKacbhlH TICiHE Kapam
AHBIKTAUTHIHBIH €CKEPCEK, OYJ1 MaKajl OCBIFaH HETi3/IeNreH 00Jca Kepek.

Arpommieie TimiHZeri «He that has a white horse and a fair wife never wants trouble»
MaKaja «AcmolHoagbl amvina cenbe, KOUHbIHOASbl KamblHbIHA ceHbOe» MaKabIHa COHKeCII
Typ. ’Korapbiia KazakK »oHE arbUIIIBIH TULAEPIHAETT COMKECTIKTepAl aHBIKTACaK, CHJII Keleci
MakaJia Kapama-KanIIbUIBIKTHI Oaiikayra 00apl: aFbLIIIbIH TUTIHAETI «/f is a good horse that
never stumblesy (MaFbIHACHI JKaKChl aT €IIKallaH CYpiHOeli), Ka3ak TLTIHAETri IIamanac
Oamamacel «Kakcol am andviHan CcypinbOelidi, apmulHaH Ccypinedi». by keppaeri
allBIPMaIIBbUIBIK Ka3aK MaKaJIbIHJA «OKaKChl aT Ta cypiHeni». «Tyiamap — KyJbIHHAH, OaThIp-
Oanagan» MakaiblHIA TYJINApAbl KYJIbIH Ke31HEH TaHyFa 00ia/bl IereH MarblHaHbl acTapian
JKETKI3in Typ. AFBUIIIBIH TiiHAe Oamamachl «A ragged colt may make a good horse» (ce36e-
CO3 ayJapMachl: >KapakaT alifaH KYJIbIHHAH JKaKChl aT HIBIFYbl MYMKiH). AFBUILIBIH TUTIHIET1
MakKaiazga KapaMa-Kailibl MarblHaJa KaKChl aTThl CBIPTBIHA Kapam TaHy MYMKIH €MecCTiri
alThUIBIN TYp. Herizinen Makangapaaarsl «oKbUIKbDY aTaybIHBIH CEMaHTUKACHI OCHI dKaHyapIbIH
KacHeTTepiHe Herizaene 1i. MaceneH, )KbUIKbI MaJIbIHBIH aKbUIIBLUIBIFBI OJ1 €TeCiHIH KOHUI-KYHiH
Olimin TYpasbl.

Exi Ttinpe ke3neceTiH Keibip MakaigapAarbl SKbUIKbl aTaybIHBIH CEMaHTHKAChIHA
CUTIATTAIl, JKAIIBI JKBUIKbI AaTaybIHBIH CEMAHTHUKAIBIK OpICIH, CHUMBOJIMKAIBIK MOHIHE
TOKTaNCaK. «Kaxcwl auvlp yuipin 0Oepice anovipmac, Oamulp dcicim ayblIblH Ypviad
anodvipmacy) Marblachl YHIp YCTaFaH MBIKTBI aWFbIpiap YHipiHEH S>KBIPTKBIII aHIapAaH
Kopraiasl. by Makanga «KbUIKbDY aTaybl «0aThIp» MarblHACHIHAA KOJJAHBUIGIN TYp. Keneci
«wKaxcol 6u srcakpiHbina mapmnatiovl, HCaAKCvl AUBbIP HCAMBIPLIHA WANNALUObIY MaKAJIBIH/A,
JKBUTKBI MaJIBIHBIH KacHETTepiHiH Oipi, ©31H TyFaH Ouere MIanmaiThbIHBl Typaibl alTBIUIBIIL,
«TEeKTi, KACUETT1» MaFrbIHACHIH JKETKI31I TYpP. AJI, «KBUIKbI» aTaybIHBIH «CEPIK» MarbIHATIAPHI
«WKakcol am-ep kanamwvl» MakanblHAA KOpiHic Oepenl. «Am atiHanvin Ka3vieblh mabaovl, ep
atiHanvin enin mabaosvly MaKaJIbIHAA <OKBUTKBD» MAIIBIHBIH «aJalIIbIK» KACUETIH CUIATTaIbI.
ConbiMeH 0Oipre, «ATbIH 06apna >kep TaHbl JKEJNIIN XKYpil, acklH 0apja e TaHbl Oepin Kypim»
MaKaJIbIH/Ia JKBUIKBI aTaybl «KOJIIK» MaFbIHACKIH/IA KOJIJAHBLIBIIT OTHIP.

AfpUTIIBIH TUTIHACTT «Don’t change horses in the middle of the stream» (ce30e ce3
ayJapMachl: aFbIHHBIH OPTaChIH/A XKBUTKBUIAPABI ayBICTRIPMaHbI3). MarbiHachl: KemoacuibiHb
HEMece Heri3r1 YCTaHBIMBIHBI3ABI KaHJal Ja Oip ICTIH OopTachiHAa e3repTrneHi3. by xepae
(OKBIJIKBD» aTaybl «KOIIOACIIbl» MaFbIHACHIHAA KOJamaHbsLIbI Typ. «It is too late to shut the
stable- door when the horse is stolen» (ce30e ce3 aymapMachl: ATBIH YPJIaHBIN KETKECIH
KOpaHbIH €CIT1H KamKaHHaH maiiia kokK). MarbiHachl: Oonapbl OOINbIN, OOSybI CIHI€H iCTi
Ty3eTyre Thipbicnia. Makanaa «0aibplK HeMece Oaraibl 3aT» MaFbIHAChIH/IA JKYMCAJIBII TYD.

«A running horse needs no spury. AymapMacsl: IIaybil Oapa >KaTKaH aTKa KaMIIIbI
YPYABIH KaXeTi )KOK. MaFbIHAChI: ©3 KYHeCIMEH K YPill jKaTKaH 1CTi aChIKTBIPHII, apaiacyIbIH
KaxkeTi oK. «You may know the horse by his harness». Aynapmacer: aTThl 003eiHEH TaHyFa
Oomnanpl. MarplHACKL: aTTHIH KaHIal aJlaMFa THECLTi eKeHiH 003e/liHeH TaHyFa 0oNabl.

ONBIMBI3BI KOPBITBIHIBIIAN Kelle, Makala-MoTenaepAeH 0613 Oenrimi Oip 3THOC
OOJIMBICBIH, OHBIH PYXaHH-3aTTHIK MOJICHUETIH, JYHHETAaHBIMBIH, CAIT-TOCTYP, SACT-FYPHII,
HaHBIM-CEHIMIiH, T.0. TypaJibl ’KaH-)KaKTbl MariyMaT Tabambl3. TybIc emec TuIIepAeri Maka-
MOTEJICP/IiH JTHOJWHTBUCTHKAIIBIK CHUTIATBIH aHBIKTAYy apKbUIbl, COJI XaJBIKTHIH YJITTHIK
OONMBICHIH, TUIAIK FalaM OeWHEeCiH KamblTacThipambl3. Kazak XaiaKbl >KBUIKBI MAaJTbIHBIH
KaCHeTIH epTe 3aMaHHaH TYCIHIN, KacTtepiel OinreH. Eki TiIaeri <OKbUIKBI» aTaybIHBIH
JIEKCUKA-CEMaHTHKAJIBIK OPICIH alKbIHIAM, MAaKaI-MITEIAEPAETi OCHI aTayIbIH CHMBOIHMKAIIBIK
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MOHIH aIllly apKbUIBI Ka3aK MaKalaJapblHAAFbl <«OKBUIKBD) AaTAaybIHBIH CEMaHTHUKAIBIK
KOHIENTYAIJIBIK OpPICi axvliovl, Kacuemmi, cepik, JHCYUpIK, masd, acvll MYKbIMObl, MeKmi,
KoK YFBIMIAPBIH KAMTHIBIHIBIFBI aHBIKTANIBI. EKi eNiH MakKana-MoTeNIepiH CaabICThIpa
OTBIPBII, Ka3aK TUTIHICTT MaKaJI-MATEIEPE/IC «OKbUIKBD) aTaybl CHMBOJIMKAJIBIK MOHTE W€, all
arpUIIIBIH TUTIHAE OacTalKbl CEMAHTHKACBHIHAA KOJIAHBUIATHIHIBIHABIFBIHA KO3 JKETKI3MIIK.
Kazak TutiHIeri «oKbUIKbD aTaybl TEKTUTIKTIH, Ta3aJbIKTHIH CHMBOJIBI OOJIBIN TaObLIA IbI.
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